
①燃やせるごみ（青色） 月曜日、木曜日 Monday, Thursday

blue bag Túi màu xanh အပ ြာရ ြာငအ်တိ် Thứ hai, thứ năm တနင်္လြာ၊ က ြာသ ရတေး

①残飯・生ごみ（水切りして新聞紙で包む）
②紙おむつ（汚物を取り除き新聞紙で包む）
③木草類の剪定くず

④紙くず・木製品

⑤資源ごみ以外の
　　プラスチック類製品・ビニール類製品
⑥ゴム製品・革製品

⑦その他の燃やせるごみ

※収集日当日の朝８時までに出して下さい。
※指定された日以外は出すことは出来ません。
※収集日が祝日の時は翌日に出して下さい。

※新聞チラシ、雑誌、ダンボール、紙パック
　は資源物で出して下さい。
※分別方法については、「家庭ごみの分け方
　・出し方」を参考にして下さい。
※この袋は木城町以外では使用できません。

① Leftover food/garbage (drain and wrap in newspaper) 

②Disposable diapers (remove dirt and wrap in newspaper)

③Pruning waste from trees and plants 

④Waste paper/wooden products

⑤Other than recyclable waste 　Plastic products/vinyl products

⑥Rubber products/leather products 

⑦Other combustible garbage

① Thức ăn thừa/rác thải (để ráo nước và bọc trong giấy báo) 

②Tã dùng một lần (loại bỏ bụi bẩn và bọc trong giấy báo)

③Cắt tỉa chất thải từ cây và thực vật 

④ Giấy vụn / sản phẩm gỗ

⑤Khác với chất thải có thể tái chế Sản phẩm nhựa / sản phẩm vinyl

⑥ Sản phẩm cao su / sản phẩm da 

⑦Rác dễ cháy khác

လ ောငက်ျွမ််းနှိုိုငလ်သော အမ ှိုကမ် ော်းအတကွသ်ော （ミャンマー語）

Chỉ rác Burnabe （ベトナム語）

Burnabe Garbage Only  （英語）

燃 や せ る ご み 専 用

Burnabe Garbage Only

《この袋で出せるごみ》

バイオプ
ラマーク
表示

木 城 町

この製品は、植物由来の原料を配合することで、
石油資源の節約とCO2削減に貢献しています。

ごみの減量化にご協力をお願いします。

①  စော်းကကင််းစော်းက န်/အမ ှိုကမ် ော်း (လ မောင််းနငှ  ်သတင််းစောထိုပ် )

②တစ်ခါသ ို်း အနှ ်း (အညစ်အလ က်းမ ော်းကှိုို ဖယရှ်ော်းပပ ်း သတင််းစောထတဲငွ ်ထိုပ်ပှိုို်းပါ )

③ သစ်ပငမ် ော်းနငှ  ်အပငမ် ော်းမှ စွန  ပ်စ်ပစစည််းမ ော်းကှိုို 

 ဖတလ်တောက ်ခင််း။

 

④  စကက ူ/သစ်သော်း စွန  ပ်စ်ပစစည််းမ ော်း

⑤  ပန ်ညအ်သ ို်း ပြုနှိုိုငလ်သော စွန  ပ်စ်ပစစည််းမ ော်းမှ ွ၍ဲ အ ခော်း ပ ပ်စတစ်ထိုတက်ိုနမ် ော်း /ဗ နှိုိုင််းထိုတက်ိုနမ် ော်း

⑥လ ေ်ာဘောထိုတက်ိုနမ် ော်း/ သော်းလ ပစစည််းမ ော်း

⑦အ ခော်းလသော လ ောငက်ျွမ််းနှိုိုငလ်သော အမ ှိုကမ် ော်း


